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MarcrpanHor racoBopa MOT1 50 6ap MI-O8 Beno Opaurje -- TlapahH w3rpay 
FnaBHe MepHo-perynauoHe craHue Ha noppyjy MHpycTpMjcKe 3oHe [lo6peBo 

Ha ocHoy Bauer 3axresa 6poj r-01-ynn-01-03/2022 0I 24.03.2022. roAMHe, Koj je Ko Hac 
3asepeH [aHa 28.03.2022. rogHe non 6pojeM ACE-16217 AocTasneHe [0KyMeHTauMje (3Bog 
Baehwx naHoBa, KT[l ca rpaHuoM o6yxBaTa yp6acrKor npojexra OBnauheHe y [rMTaJIHOM 
06nuKy), o6aseurrasaMo sac ce rpaca panexosoga 1 1 0 k V  6p. 1 1 4 2  TC ynpwja - TC Creesau, Koj 
je y BrIaCHMLTBy "EnerpoMpea Cp6je" A.[l., je[HM csojM penoM ypurra ca o6yxsaToM npegMeTHor 
ypfaHcT»Kor npojeKra (cTyaujy pocTasraMo y npnory). 

y Henocpe[Hoj 6nM3MHM 06yxBaTa npegMeTHor yp6aHMcrKor npojeKTa Hana3e ce Tpace 
panexosoga: 

1 .  1 1 0 k V 6 p .  1 1 4 1 / 2  TC JaropMHa 4 - TC Tynpwja, 
2. 400kV6p .  423/2 TC JarogHa 4 - TC Hnuu 2 M 
3. 1 1 0 k V 6 p .  152/4 TC [lapah 1 -  TC JaropMHa 4, 

Koj cy y BaCHMLITBy "EnerpoMpea Cp6wje" A.[. (cwTyau»jy pocTasraMo y npMn1Ory). 

[lpeMa TlnaHy HBecTMLMja [lnaHy pa3soja npeHocHor ccTeMa 3a nepMog op 2022. rogMHe po 
2031 .  rogHe nnaMpaHa je 3rpapa npKryHor Boga 3a TC 110/35 kV [lapaMH 4 (3MM). 
AH,gMKaTMBHo, npMKyeHe no cMcTeMy ~yna3-3na3" Ha [B 1 1 0 k V  6p.152/4 TC Jar0[MHa 4 - TlapahH 
1 .  

C  063pOM Ha rope noMeHyTe OKOIHOcTM o6aBuuTaBaMo Bac [a je cBaKa rpa[Ha Cog nM y 
6nM3HM pan1eK0Bo[a yC1OBBeHa: 
~3aoHoM o eHepreTMu" (~Cn. rnacHM PC", 6p. 145/2014, 95/2018 -- pp. 3aK0H 40/2021), 
~3axoHoM o nnaHpat+y 3rpaguw" (~Cn. rnaCM PC", 6p. 72/2009, 81/2009 - Mcnp., 64/2010- 0[1yKa 
YC, 24/2011 ,  121/2012 ,  42/2013 - 0Anya YC, 50/2013 - 0Anya YC 98/2013 - 0Anya YC, 132/2014, 
145/2014, 83/201883/2018, 31/2019 ,  37/2019 - Ap. 3aKoH, 9/2020 52/2021), 
~TlpaBJIHMKOM O TeXHMHKMM HOpMaTMBMa 3a M3rpa[by Hap3eMHMX eneKTpoeHepreTCKx Bo[0Ba 
Ha3MBHOr HanoHa op 1 kV po 400 kV (~,Cn. JCT CPJ" 6p0j 65 3 1988. rog; ~Cn. nMcT CPJ" 6p0j 1 8  3  

1992. r0A.), 
TlpaBIHMKOM O TeXHMHKMM HOpMaTBMa 3a eneKTpoeHepreTCKa nocTpojeHa Ha3BHor Han1OHa M3Ha[ 
1000 V" (,Cn. McT CbPJ" 6p0j 4/74), 
~TlpaBIIHMKOM O TeXHMHKMM HOpMaTBMa 3a y3eMrbeHa en1eKTpoeHepreTrcKx noCTpojeHa Ha3MBHOT 
HanoHa M3Hag 1000 V" (~CI. McT CPJ" 6p0j 61/95), 
~3aK0HOM o 3auTMTM op HejoHMayjyhx 3paea" (~On. raCHM PC" 6poj 36/2009 M 93/2021) ca 
npn1agajyhM rpaBHML[Ma, op, Kojx nIOCe6Ho 3pBajaMo: ~IlpaBIHMK o rpaHML4aMa He]OHM3yjyhMM 
3 p a e a"  (Cn. [naCHM PC", 6p. 104/2009) M ~TlpaB1HMK O M3BOpMMa HejoHM3yjyhx 3paeHja op 
nioce6Hor HTepeca, BpcTaMa 3Bopa, HaHy M nepMopy HMXOBOr MCMTBa»a" (~Cn. TnaCHMK PC", 6p. 
104/2009), 
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SRPS N .CO . 10 1  -  3aurTMToM TeneKOMyHMKaLMOHMx nocTpojeba op yTuaja enexrpoeHepreTcKx 
nocTpojeHa - 3auurTMTa og OnaCHOCTM", 
SRPS N .CO . 102 -  3aLTMTOM TeneKoMyHMKauMoHMx nocTpojea op yTMLaja enexrpoeHepreTcKx 
nocTpojea - 3aurrra og cMeTH" (C. JMCT CbPJ 6poj 68/86), Ka0 M 
SRPS N.CO .104 -- 3auTMTa TeneKOMyHKauoHwx nocrpojea og yTMLaja enexrpoeHepreTcKx 
nocTpojeHa -- YB0hee TeneKOMyHKaLMoHMx BogoBa y enexrpoeHeprercxa nocrpojea" (Cn. IMCT 
CbPJ 6p0j 49/83). 

Y cyajy rpape Mcnog Mn y 6rM3HM paneosoga, noTpe6Ha je carnacHooT EMC A[ npM eMy 
Bae cne[eh yCr10BM: 

CarnacHocT 6 ce pana Ha Ena6opaT Koj MHBecTMTOp naHpaHx o6jeara Tpe6a pa 
o6e36egM, y KoMe je gar TaaH oHoc panexoBopa o6jeara ija je 3rpapa nnaHpaHa, y3 
3aosoeHe rope nOMeHyTMX npoMCa 3aK0Ha M MCT MOKe 3pagTM rpOjeKTHa opraH3au,ja 
Koja je osnauheHa 3a Te nocnoBe. TpouIKOBM M3page Ena6opara nagajy y uenocTM Ha TepeT 
lHBecTTopa n1aHpaHMx o6jexaTa. 
[lpMKoM 3page Ena6opaTa npopayHe CMrypHOCHMX BMCMHa M y[arbeHoCTM ypagTM 3a 
TeMnepaTypy npoBopHMKa op +80°C, 3a cyaj pa nocroje Hag3eMH pen1oBM, y cKapy ca 
TexHKMM JIVTCTBOM Ty-[1B-04. 3a 3pagy Ena6opaTa KopcTwTM nopaTKe 3 npojexrHe 
[oKyMeHTaLje pane0Boa Koje BaM Ha 3axTes [0cTaBaMo, Kao M no[aTKe po6jeHe Ha TepeHy 
reO[eTCKM CHMaHeM Koj ce o6asrajy o TpoLuIKy HBecTTOpa nnaHpaHMx 06jeKara. 
Ena6opaT [OCTaBMTM y MMHMMa1Ho TpM npMMepKa (2Ba npMMepKa ocTajy y TpajHOM BI1aCHMLLITBy 
EMC A[), Kao M y [rMTaHoj opM. 
CarnacHocr EMC A[] Ha Ena6opar je norpe6Ho npM6aswr npe pedwcaa KoHaHe 
Tpace nnaHpaHor TpaHcnoprHor racoBoa. 
y Ena6opary npKasar eBeHTyanHe papose Koj cy noTpe6HM ga 6 ce MehyCO6HM O[Hoc 
yCK1a[Mo ca rporMcMa. 
lpe noerxa 6no KaKBx papoBa y 6nM3MHM AanexoBopa norpe6Ho je a ce o ToMe 
o6asecre npepCTaBHMuy "EnexrpoMpea Cp6wje" A. [l. 

Y cagy ca naHoM 218 .  3aoHa o eHeprer»u (~Cn. rnacH PC", 6p. 145/2014, 95/2018 - Ip. 
3ax0H M 40/2021) o6aseuurTasaMo Bac pa 3aurTMTHM nojac paneKoso[a M3Hoc» 25 m ca o6e cTpaHe 
pan1eKoBo[a Han1OHCKOT HMB0a 1 1 0  kV og Kpaj+er pa3HOr pOBO[JHMKa. 

Yrao yKpurTawa nnaHpaHor nwjcxor o6jexra ca paneKoBopoM He cMe 6MTM MaHM 0[ 
30', 6e3 o63pa Ha Marepwjan o6jexra y cKnagy ca naHoM 189. ~IlpaBMnHMKa O TexHMKMM 
HOpMaTMBMa 3a M3rpaptby Hap3eMHMX en1eKTpOeHepreTCKMX BO[OBa Ha3MBHor HanoHa op 1 kV 
po 400 kV (~Cn. nMcr CdPJ" 6poj 65 M3 1988. r o ;  ~Cn. ncr CPJ" 6poj 18  3 1992. rop.). 
/KpuTaHe noMHe M 3aBpuaBa Ha OHMM MecTMMa naHpaHor nMHMjcKor o6jeKTa y KojMa ce Taj 
nMHjcKM o6jear y[aryje op npojeKuwje Haj6nwxer npoBopHwKa panexosopa 3a 10  m. 

[lpeTxO[Ho HaBepeHM yCnOBM Bae nIpMIMKOM M3page Ena6opara o MoryhHocTMMa rpap+He 
nnaHMpaHx o6jexara y 3aLuITTHOM nojacy [aneosopa, npM eMy je oTpe6Ho: 

1 )  /upraTM nonoKaje nnaHpaHe HppacrpyType y OgHoCy Ha paneKoBoe npoBepMTM HXOB 
O[Hoc M ycKaheHocT y cKnaply ca rope HaBe[€HMM yC1OBMMaM 3aKOHCKO TeXHMHKOM 
perynIaTMBOM, M paTM 3aKryaK [a nM je cnouurToBaHo 3axTeBaHo ca eBeHTyaIHM IIpe[1OTOM 
Mepa 3a ycKna/Babe. 
Y 30HaMa noBehaHe oceTMBOCTM Ena6opaTOM Mopajy 6MTM pOpayHaTe M Bpe[HOCTM HMB0a 
eneKTpoMarHeTHor n10a M 3BpLueHa npoBepa HXoBe ycKIaheHOCTM Ca 3aKOHCKOM 
peryaTMBOM. Tlo 3rpag o6jexra (npe po6jar+a ynorpe6He po3Bone) noTpe6Ho je a 

MBecTMTop o6jera ocTas A.[I. ~EnexrpoMpea Cp6ije" 3BeurTaj 0 npBMM MCIMTBa+Ma 
jaHe eneKTpHor n1Ora MarHeTHe MHp/KL[Mje op cTpaHe oBnaLLheHe na6opaTopje (npaBHor 
nL4a) 3a McnTMBaHe He]OHM3yjeher 3paea Koja je oB1aLuheHa op cTpaHe HapeKHor 
MMHcTapcrBa, Me 6» ce pogaTHo npoBepMM pe3yTaTM [06jeHM npOpayHoM y 
Ena6opaTy, O[HOCH pa nM je 3agoBoreH naH 5 ,~TlpaBMIIHMK o rpaHMLaMa He]OHM3yjyhM 
3pae+Ma" (~Cn.  TnaCHM P C" ,  6p. 1 0 4 / 2 0 0 9 ) .  



2) AHaI1M3MpaTM MHJKTMBHM M ranBaHcKM yTMLa] Ha noTeHLjamHe nnaHpaHe o6jexre op 
enexrponpoBogHor MaTepjana. 

3) AHaM3MpaTM MH[yKTMBHM yTLJaj Ha nioTeHLMjanHe nInaHMpaHe TeneKoMyHKauoHe Bop0Be 
(HeMa norpefe pa ce pap y cnyajy pa ce KopcTe OnTMK Ka6n0BM). 

HanoMeHa: Ena6opaToM Mopa 6TM o6paleHa 3rpapa oMnneTHe MHppacTpyKType (jaBHe 
pacsere, cao6pahajHMua, Bo[0Bop KaHan3auMja, Ton110BO[M, [MCTpM6yTBHa MpeKa, 
o3enewaBae pp.). Taxohe je HeomxopHo [a ce y ena6opaTy pedHuuy 6es6eHocHe Mepe 
npMI1MKOM M3BOheHa pagoBa excnnoarauje o6jexara. 

y 6nM3MHM [an1eKoB0[a, a BaH 3auTTHor nojaca, noTpe6Ho je pa3MOTpMTM MOryhHocT rpa[He 
naHpaHMx o6jeKaTa y 3aBMCHOCTM O[ MHEyKTMBHor yTMLIaja Ha: 

- noTeHLMjamIHe nnaHMpaHe o6jexre op eneKTponpoBopHor MaTepMjana 
- noTeHLMjanHe nnaHpaHe reneKOMyHMKauoHe Bop0Be (HeMa noTpe6e ga ce pap y cn1yHajy 

[a Ce KOpMCTe OnTMKM Ka6n0BM). 
[lpepper Mepe nonyT conCTBeHMX Kon1eKTMBHX cpepcTaBa 3aurTTe, ranBaHcKMX yMeTaKa 

Mj je M3OnaLOHM HMBO BMLLIM OE TpaHMHHMX Bpe[JHoCTM yTLIaja, 3on1oBaHe Hag3eMHX pen10Ba 
II1aCTMHHMM OMOTaMMa M CJIMHHO. 

/KoMKo nOcTOje MeTanHM LJeBOB02M, y 3aBMCHoCT op HaceneHocTM noppyja, noTpe6Ho je 
aHanM3MpaTM MH[yKTMBHM yTLaj Ha MaKcMamHoj yareHoCT po 1000 m op oce ganexosopa. 
VMH[yKTMBHM yTML,a], y 3aBMCHocTM op cneLIpMHe OTIOpHOcTM Ta HacereHocTM no[pyja, noTpe6Ho 
je aHan3wpaTM Ha MaKcManHoj ypareHOCTM [0 3000 m op oce paneoBopa, y cnyajy rpapee 
Ten1eKOMJHMKaLMOHMX BO[10Ba. 

y 6M3MH paneKoBoa, a BaH 3aLITMTHor Ojaca EMC A[ he no axTrey pocTasTM nogaTKe 3a 
M3pagy Ena6opaTa, np eMy nogHocnau 3axreBa HMje y o6ase3 pa gocTaBM Ena6opaT Ha yBMg M 

carnacHocT EMC A[. Y TaBM c1yHajesMa noerHo je pa ce 3pag Ena6opaT Kaxo 6» ce 3spun1a 
npoBepa yTLaja Ha 3rpaheH naHpaH o6jexaT ca noTpe6HMM [OaTHMM 3aLLITMTHMM MepaMa 
pMrMKOM papa eKcnonoarauyje ca acnexra 6e36e[HOCTM 5y[M M on7peMe. 

y cnyHajy [a ce 3 Ena6opaTa yTBpM Ko3Mja panexosoga nnapaHwx o6jexara ca 
npaTehOM MHppaCTpyKT/pOM M yKOnMKO Ce yTBp[M jaBHM (Or1LIT) HTepec nnaHpaHor o6jexra 
pocTaBM Hanor Mepa 3a 3MeurTae (peKOHTp/KL]y MM aganTaujy) og cTpaHe HagnIeKHMx opraHa, 
noTpe6Ho je pa ce: 

[lpcTyn cKanaHy /roBopa o nocOBHo-TeXHMKoj capa[+M pap perynca+a Mehyco6HMx 
npasa o6aBe3a 3Mehy "EnexrpoMpea Cp6je" A. [I. M cBx peneBaHTHX paBHX Cy6jeaTa 
y pean3au»j npojexra aganrauyje n peoHcTpyKuMje ganeKoBopa, y cK1any ca ~G3aK0HOM O 
eHeprerMu" (Cn. rnaCHM PC", 6p.  1 4 5 / 2 0 1 4 ,  9 5 / 2 0 1 8  -  pp. 3aKOH M 4 0 / 2 0 2 1 )  ~3aK0HOM 0 
n n a H w p a y  M  Ma3rpage" (~Cn. rnaCHM PC" 6poj 72/2009, 8 1 / 2 0 0 9 - c n p a s K a ,  64/2010-0011yKa 
yC, 2 4 / 2 0 1 1 ,  1 2 1 / 2 0 1 2 ,  42/2013-01ya YC 50/2013-0gn1ya YC, 98/2013-0p1ya YC, 
132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - Ap. 3ax0 9/2020). 
O TpouKy /HBecTTopa n a H p a H M x  o6jerara, a Ha 6a3 npojexrwx 3agaraxa ycsojeHx Ha 
CTpyHOM aHeny 3a npojeTHO TeXHKy [OKyMeHTaLjy "EneTpoMpea Cp6je" A. [., ypa[M 
TexHKa oKyMeHTaLja 3a aganraujy unM peKOHcrpyKuMjy M [ocTaB "EnexrpoMpea Cp6»je" 
A. [l. Ha carnaCHocT. 
O TpoLKy lHBecTTopa naHMpaHMx o6jexara, eBeHTyamIHa agarauja nu peKoHcTpyKL4ja 
[an1eK0Bo[la (O[HOCHO OTK1aHaHe CBMX KO3Mja KOHCTaTOBaHMX Ena60paTOM) M3BpLM npe 
noeTKa 6no KaKBMx pagoBa Ha nnaHpaHM o6jerMa y Hen1OCpe[HO] 61M3MH pan1eK0Bo[a. 
[lpe noera 6no KaKBMx pagosa y 6n»3MHM panexoBoga o TOMe o6asecre npe[CTaBHMLM 
"EneTpoMpea Cp6wje" A. [J. 



Haua npenopyKa je pa ce 6»no Koj o6jexar, nnapa BaH 3auurTMTHor nojaca paneKoBopa KaKo 
6 ce s6erna 3papa Ena6opara o MoryhHocTMMa rpapHe nnaHpaHwx o6jeKara y 3auITTHoM nojacy 
panexoso[a eBeHTyanHa apanrauja Mn peKoHcTpyKuMja paneKosoga. Taxohe, Haura npenopyKa je 
[,a MMHMMan1Ho pacTojaHe nnapaHwx o6jexara, nparehe MHdpacrpyType HcTanauja, 0p 6Mn10 KOT 
gena cry6a ganeosoga 6yge 1 2  m, LITO He Mcyyje noTpe6y 3a Ena60paTOM. 

OCTanM OIILLITM TeXHMHKM JC1OBM: 
[lpM/1MKOM M3B0he»a pago8a Kao KacHje rpnMKoM excnnoarauje nnaHpaHwx o6jeKara, 
Bo[TM payHa pa ce He HapyLIM CrypHocHa yareHocT o 5 m y OpHoCy Ha nIpOBOHKe 
paneKoBo[a HanOHCKOT HMB0a 1 1 0 k V.  
Mcnop M y 6nM3MHM paneKoBo[a He Ca[TM BMCOKo [pBehe oje ce cBOjM paCTOM MoKe 
npM6nMKMTM Ha MaHe op 5 m y OgHocy Ha npoBOpHMKe paneKOBO[a Han1OHCKOT HMBOa 1 1 0  kV, 
Kao y cnyajy napa ppsera. 
3a6pa»eHo je Kopuuhee npcxanula Boge y Ma3y 3a 3anMBaHe yKOMKO nOCTOjM MOTyhHOCT 
[a ce Mn1a3 BO[e IIpM6IMM Ha MaHe op 5 m 0[ TpoBOHKa an1eKoBo[a Han1OHCKOT HMB0a 1 1 0  
kV. 
3a6paeHo je cKn1apuurTeHe naKo 3ananMBor MaTepjan1a y 3aLITMTHoM nOjacy paneK0Boga. 
[lpworyKe 3BecTM no[3eMHo y cyajy yKpLuTaHa ca ganeK0Bog0M. 
HcxoHanoHcKe, TenepoHcKe npKryKe, rpKryKe Ha Ka6nocKy TeneBM3jy M [pyre 
I1pK/Ke M3BeCTM 1O[3eMHo y C1yHajy yKpLTaa ca [an1eK0BO[OM. 
[lpMKOM M3BOheHa 6Mn10 KaKBX rpaheBHcKX pago8a, HMBenaLje TepeHa, 3eMraHX 
pap0Ba cKona y 6rM3HM [an1eK0B0[a, HM Ha KO]M HaMH Ce He CMe /rp03MTM CTaTKa 
cTa6Mn1HocT cTy6oBa [aneKoBoga. TepeH cnop ganeKoso[a oKo cry6oa [aneoBoga ce He 
CMe HacnaTM. 
CBe MeranHe HcTanauyje (enexrpo-HcTanauyje, rpejaHbe M cn1.) [pyrM MeTaJTHM pen10BM 
(orpage cn1.) Mopajy pa 6y[y porMcHo y3eMrbeHM. HapoMTo Bo[TM payHa o 3jegHaHey 
noTeHLMjan1a. 
[lenos LeBoBoga po3 Koje ce cnyurra qpnyg Mopajy 6TM ypaneHM HajMawe 30 m og 
HajcrypeHMjx penoBa paneK0Boga nO[ Har1OHOM. 

yo6MajeHa je npaxca pa ce y nocrojehMM KoppopMa ganexoBoga Mory M3BO[TM caHauje, 
aganrauje peKoHcTpyKuje, aKo To y 6ygyhHocTM 36or noTpe6a HrepseHuMja pesran3auja 
enexrpoeHeprercxor ccreMa 6yge HeorxopHo, a He Moe 6TM carnepaHo y OB0M acy. 

BaxHocT mpeMeTHMX ycioBa je pse rogMHe og [aTyMa 3pasa+a Mn Kpahe yonxo gohe po 
mpoMeHe 3aKoHcKMX peryaTMBa nporMca. HaxoH cTeKa oBor poKa nopHocnaui 3axreBa je [yKaH [a 
TpaKM O6HOBJ BaKHOCTM MCTMX. 

3a cBa go[arHa o6jauubeHa MoKeTe ce o6parr Cexropy 3a aHan3y cTa»a eneMeHara 
npeHocHor cMcTeMa, [lpeKuja 3a acer MeHauMeHr, Yrua Bojoge CTene 412 ,  1 1000  Beorpag 
AnexcaHgpy KyoneM Ha Ten. 011/3957-156. .  
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KorMje [OCTaBMTM: 
- lHBecruje pa3soj, [peKuja 3a HBecTMLJMje, Cexrop 3a MHBeCTMLOHe npojere 
BMCOKOHaITOHCKMX BO[,0Ba 
- MBecruje pa3so], [lpeKuja 3a pa3soj, Cerop 3a pa3Boj npeHocHor ccTeMa 
- AHBecruMje M pa3soj, [lpeKuja 3a pa3soj, CeKTop 3a TexHMKO-TexHOn1OLLIKM pa380] M MHBeCTMLJMOHM 
n11aH 
- TlpeHoc eneKrpHe eHeprvje, [lpeKuyja 3a oppaBawe npeHocHor cMcTeMa, PerMoHam1HM LeHTap 
opKasaa KpyuueBau 
- TlpeHoc enexrpHe eHeprvje, [lpeKuja 3a acer MeHauMeHT, Cerop 3a aHan3y cTaHa eneMeHara 
IpeHoCHor cMCTeMa, Cnya 3a cTMBa»e aHa/M3y cTa»a eneMeHara BMCOKOHaTOHCKMX BO[]0Ba 

[lpyrM OprMHan: 
- ApXMBa 
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“САПУТНИК-М” д.о.о. Сомбор
“МЕРИДИЈАНПРОЈЕКТ” - огранак Сомбор

Урбанистичко и просторно планирање
Трг Светог Ђорђа бр. 6, 25000 Сомбор

Јавно комунално предузеће „Равно 2014“ из Ћуприје

Поступајући по захтеву “КМ Монта” д.о.о. из Сомбора, улица Сивч Јовгена бб, код нас
заведеним под бројем 1451 од 31.03.2022-ге године, издаје

УСЛОВЕ ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ

у односу на постојеће градске водоводне и канализационе инсталације за потребе
израде урбанистичког пројекта за изградњу (измештање) гасовода МОП 50 бар МГ-08 Велико
Орашје - Параћин и изградњу главне мерно-регулационе станице на подручју индустријске
зоне Добричево.

1. Постојеће Стање
1.1 Водоводна мрежа
На делу површине обухваћене пројектном документацијом постоји изграђена инсталација

градске водоводне мреже и траса исте уцртана је у графичком прилогу овог дописа.
Постојећу водоводну мрежу чини челични магистрални водоводни цевовод пречника

Ф600 mm чија је траса паралелна са државним путем IIA реда број 168. Ова траса из градског
насеља Ћуприја пролази кроз пропуст испод ауто пута, и у реону стационаже 0+751 m укршта
се са државним путем IIA реда број 168, односно прелази са леве на десну страну (гледано у
правцу раста стационаже државног пута).

Траса даље наставља зеленом површином, паралелно са државним путем IIA реда број 168,
десном страном приближно до стационаже км 2+850 на удаљености од банкине пута од 3 до 5
m. Дубина од врха цеви до коте терена варира од 1.5 до 1.8 m.

1.2 Канализациона мрежа фекалне канализације
На задатој траси из прилога нема инсталација канализационе мреже које су у нашој

надлежности.

2. Општи услови
2.1 Водити рачуна о постојећим комуналним инсталацији обележеној у прилогу „Скица

постојећих водоводних инсталација“.
2.2 Приликом извођења радова на изградњи нових објеката потребно је испоштовати све

услове градње у односу на постојеће инфраструктурне објекте.
2.3 Забрањена је изградња ормара, кућица и осталих објеката као и постављање бандера и

знакова изнад постојећих водоводних цеви и прикључака. Траса водоводне цеви дата у
прилогу (Скица постојећих водоводних инсталација) је информативног карактера јер за горе
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наведену локацију у овом тренутку не постоји званични геодетски снимак нити пројекат
изведеног стања постојеће водоводне цеви.

2.4 У случају потребе за постављањем нових стубова, потребе за ископом рова или
подбушивања терена, а у реону уцртаних инсталација, неопходно је вршити ручни ископ како
би се избегло евентуално оштећење водоводних инсталација.

2.5 Забрањено је подбушивање терена док се претходно ручним ископом не открије и
утврди тачан положај водоводне цеви.

3. Посебни услови
3.1 Најмање растојање (размак између најближих спољних ивица инсталација) при

паралелном вођењу или приближавању будућих подземних инсталација и водоводних цеви
износи 0,6 m, односно 1,0 m за магистрални водовод. Ова растојања се могу смањити до 30%
ако се обе инсталације заштите одговарајућом механичком заштитом.

3.2 Место укрштања будућих подземних инсталација и водоводне цеви треба да буде
изведено тако да водоводна цев пролази испод будућих планираних подземних инсталација,
при чему вертикално растојање између инсталација и главне водоводне цеви треба да износи
најмање 0,5 m. Уколико се минимално растојање код укрштања не може обезбедити,
планирати посебну заштитну цев чија дужина треба да буде најмање 1 m са сваке стране места
укрштања. У том случају најмање растојање код укрштања будућих подземних инсталација са
главном водоводном цеви не може бити мање од 0,3 m.

4. Остали подаци
Прилози: 1. Скица постојећих водоводних и канализационих инсталација
Рок важења услова
за пројектовање и
прикључење

Ови Услови имају важност 12 месеци, односно до истека рока важења
решења о грађевинској дозволи издатим у складу са локацијским
условима.

Накнада за
издавање услова за
пројектовање и
прикључење

7.670,83 динара без, односно 9.205,00 динара са урачунатим ПДВ-ом

Напомена: - Износи горе наведених накнада одређени су на основу Одлуке о
комуналним делатностима бр.3 од 12.03.2015-те и измене Одлуке о
комуналним делатностима бр.26. од 31.10.2016-те.

Особе за контакт: Сектор одржавања и изградње градске водоводне и канализационе
мреже:

1. Игор Глигоријевић дипл.инж.грађ. тел: 062/8035503
2. Зоран Јоцић грађ.тех. тел: 062/8035536

Поука о правном
леку

На издате услове може се поднети приговор ОУ Ћуприја у року од
три дана према члану 56. Став. 2. Закона о планирању и изградњи РС
(„Службени Гласник РС“ бр. 83/2018) од дана достављања.

Директор

Дејан Ристић дипл.инж.ел.

Обрађивач предмета:
руководилац одржавања и изградње

градске водоводне и канализационе мреже
Игор Глигоријевић дипл.инж.грађ.
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ПРЕДМЕТ: Технички услови за потребе израде урбанистичког пројекта 

изградње ( измештања) магистралног гасовода МОП 50 бар МГ-08 Велико Орашје-

Параћини Главне мерно-регулационе станице на подручју Индустријске зоне 

Добричево 

Ј.К.П. “Равно 2014“ у Ћуприји поступајући по захтеву  „КМ Монт“ д.о.о. Врбас 

бр. 1451 од 31.03.2022. год. поднетом преко ЦИС-а, бр. предмета ROP-CUP-40147-LOC-

1/2021, који траже Техничке услове за потребе израде урбанистичког пројекта 

изградње ( измештања) магистралног гасовода МОП 50 бар МГ-08 Велико Орашје-

Параћини Главне мерно-регулационе станице на подручју Индустријске зоне 

Добричево , а на основу Закона о планирању и изградњи ("Сл. гласник РС", бр. 

72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 

50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014 и 145/2014), Одлуке о комуналним 

делатностима и Одлуке о изменама и допунама Одлуке о комуналним делатностима 

(„Сл. гласник СО Ћуприја“ бр. 26/2016) и Одлуке о општинским путевима и улицама 

на територији општине Ћуприја („Сл. гласник општине Ћуприја“ бр. 33. од 13.12.2016-

те године), издаје: 

 

 

 

 

 
Одељење за урбанизам, 

имовинско правне послове и 
заштиту животне средине 

 



ТЕХНИЧКЕ УСЛОВЕ 

за потребе израде урбанистичког пројекта изградње ( измештања) магистралног 
гасовода МОП 50 бар МГ-08 Велико Орашје-Параћини Главне мерно-регулационе 
станице на подручју Индустријске зоне Добричево 

Траса измештања предметног гасовода планирана је са леве стране нове 
саобраћајнице унутар индустријске зоне на потезу од државног пута II А реда број 
186 (пут ка Деспотовцу), са укрштањем са државним путем II А реда број 160, па  све 
до постојећег општинског пута ка Батинцу (постојећи гасовод је смештен у односу на 
новопланирану саобраћајницу са десне стране ). 

 

 

Новопланирана саобраћајница се прикључује на општински пут Ћуприја- 
Батинац који се налази на катастарској парцели број 7286/2 КО Батинац.  

Општински пут Ћуприја-Батинац је саобраћајница која спаја Државни пут IIА 
реда 160 крећући се уз аутопут на југозапад а потом на југоисток крајњом 
југозападном границом подручја плана. 

Постојећи пут је ширине приближно 6,0 m, али се планом детаљне регулације 
Индустријске зоне Добричево планира изградња тротоара са обе стране пута ширине 
3.0( предвиђена је рехабилитација коловоза са местимичним проширењем профила). 



 

Имајући то у виду приликом ископа за трасу гасовода повећати попречни 
профил колико је могуће и претходно обележити катастарске границе парцеле пута. 

При пројектовању и изградњи поштовати и применити све важеће техничке прописе 

и нормативе из ове области. 

Водити рачуна о ширини путног појаса, канала за одвођење атмосферских вода и 
других комуналних објеката постојеће саобраћајнице као и новопланиране. 

Извод из Плана детаљне регулације „Индустријски парк Добричево“-

графички прилог -мреже и објекти инфраструктуре гасификација и 

топлификација: 

 



 

 

Подносилац захтева је у обавези приликом извођења радова: 

-према приложеном идејном решењу – ситуацији у саобраћајном погледу због 

безбедности учесника у саобраћају на предметним саобраћајницама, потребно је 

поставити привремену вертикалну саобраћајну сигнализацију према елаборату који 

би се односио на регулисање саобраћаја за време извођења радова а који је у 

складу према одредбама Закона, стандарда, норматива, квалитета и других прописа 

из области саобраћаја, те по завршетку радова јавног пута и друге јавне површине 

морају бити враћене у првобитно стање, 

-изврши заштиту свих постојећих комуналних објеката, 

-да све вишкове материјала уклони са јавних површина у што краћем року и омогући 

проходност саобраћајница 

-да обавести надлежну полицијску станицу у случају да се ремети нормално 

одвијање саобраћаја, 

-Отпад настао услед извођења радова, извођач радова је дужан одмах 

уклонити и превести на депонију за ту врсту отпада. 



Подносилац захтева је ОБАВЕЗАН да пре почетка радова прибави 

одобрење за издате тeхничке услове које издаје Управљач пута.  

Пре почетка извођења радова Подносилац захтева је дужан да писмено обавести 

надлежну инспекцију и Управљача пута о почетку извођења радова. 

 

 

 

Управљач пута ће извршити надзор над извођењем радова и проверу 

испуњености датих услова. 

Подносилац захтева је ОБАВЕЗАН да након завршетка радова све површине 

доведе у првобитно стање у року од 30 дана од почетка радова . Квалитет изведених 

радова на  коловозној  конструкцији (завршни слој) мора да гарантује трајност од 

најмање две године од завршетка радова. 

Подносилац захтева је дужан да ако у току извођења радова не може да 

испоштује неки од наведених услова, о томе писмено обавести Управљача пута 

искључиво пре него што изведе те радове . 
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Саставила: 

виши сарадник за саобраћајнице и 
грађевинске објекте 

____________________________ 
Марија Завадил, инж.грађ. 

 

  
 
 

Директор 
______________________________ 

Дејан  Ристић, дипл.инж.ел. 

 





















 

Београд, Таковска 2 

Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, 11000 Београд, Таковска 2, Матични број: 
17162543; ПИБ 100002887 
 
 

ДЕЛОВОДНИ БРОЈ:  
ДАТУМ:                                                                         
ИНТЕРНИ БРОЈ: 
БРОЈ ИЗ ЛКРМ: 91 
ДИРЕКЦИЈА ЗА ТЕХНИКУ 
СЕКТОР ЗА МРЕЖНЕ ОПЕРАЦИЈЕ 
Служба за планирање и изградњу мреже Крагујевац  
Крагујевац, Краља Петра I 28 
 
 

"САПУТНИК-М" д.о.о. Сомбор, 
"МЕРИДИЈАНПРОЈЕКТ" огранак Сомбор, 

урбанистичко и просторно планирање 
Трг Светог Ђорђа бр. 6, 

25000 Сомбор  
 
ПРЕДМЕТ: Технички услови за израду Урбанистичког пројекта за изградњу 

(измештање) магистралног гасовода МОП 50 бар МГ-08 Велико Орашје - 
Параћин и изградњу Главне мерно-регулационе станице на подручју 
Индустријске зоне Добричево 

 
 

ВЕЗА: ти-11-упп-01-03-2022 
Заводни број: 132558-1-2022 
 

  На основу вашег захтева за издавање техничких услова за изградњу и прикључење 
предметног објекта, утврђено је да у зони планираних радова постоје ТK инсталације, 
оквиран положај приказан је у документу „Prilog 1.pdf“. Сагласност се издаје под следећим 
условима: 

A.  ОПШТИ УСЛОВИ НА ЛОКАЦИЈУ ОБЈЕКТА 
 

1. Планираним радовима не сме доћи до угрожавања механичке стабилности и техничких 
карактеристика постојећих објеката мреже електронских комуникација, ни до 
угрожавања нормалног функционисања телекомуникационог саобраћаја, и мора увек 
бити обезбеђен адекватан приступ постојећим објектима и кабловима „Телекома 
Србије“ ради њиховог редовног одржавања и евентуалних интервенција; 

2. Пре почетка извођења радова потребно је, у сарадњи са надлежном службом „Телекома 
Србије”: 

1. Служба за мрежне операције Јагодина, особа Драган Бегуш, тел: 035/ 244 500; 
draganbe@telekom.rs, 

2. Служба за планирање и изградњу мреже Крагујевац, Одељење за планирање и 
изградњу мрежe Јагодина, контакт особа Горан Марковић, тел: 035/ 8231 178;  
goranmark@telekom.rs 

извршити идентификацију и обележавање трасе постојећих подземних  каблова у зони 
планираних радова (помоћу инструмента трагача каблова и по потреби пробним 
ископима на траси), како би се утврдио њихов тачан положај, дубина и евентуална 
одступања од траса дефинисаних издатим условима; 

3. Пројектант, односно извођач радова је у обавези да поштује важеће техничке прописе 
у вези са дозвољеним растојањима планираног објекта од постојећих објеката 
електронских комуникација. Унутар заштитног појаса није дозвољена изградња и 
постављање објеката (инфраструктурних инсталација) других комуналних предузећа 
изнад и испод постојећих подземних каблова или кабловске канализације ек мреже, 

132558/3-2022
31.03.2022.
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осим на местима укрштања, као ни извођење радова који могу да угрозе функционисање 
електронских комуникација;  

4. Заштиту и обезбеђење постојећих објеката „Телекома Србије“ треба извршити пре 
почетка било каквих радова и предузети све потребне и одговарајуће мере 
предострожности како не би, на било који начин, дошло до угрожавања механичке 
стабилности и техничке исправности предметних објеката; 

5. Грађевинске радове у непосредној близини постојећих објеката „Телекома Србије“ 
вршити искључиво ручним путем без употребе механизације и уз предузимање свих 
потребних мера заштите (обезбеђење од слегања, пробни ископи и сл); 

6. У случају евентуалног оштећења постојећих објеката или прекида телекомуникационог 
саобраћаја услед извођења радова, инвеститор радова је дужан да предузећу „Телеком 
Србија” а.д. надокнади целокупну штету по свим основама (трошкове санације и накнаду 
губитка услед прекида телекомуникационог саобраћаја); 
 

A.1.1. Уколико предметна изградња условљава измештање постојећих ТК објеката/ 
каблова: 

 
1. Уколико предметна изградња условљава измештање постојећих ТК објеката/каблова 

неопходно је урадити техничко решење/пројекат измештања, заштите и обезбеђења 
постојећих ТК каблова у сарадњи са надлежном Службом Предузећа за 
телекомуникације „Телеком Србија”. Такво техничко решење, мора бити саставни део 
пројекта за грађевинску дозволу или идејног пројекта уколико се објекат 
реализује по члану 145, а свакако део пројекта за извођење радова за наведени 
објекат.  
Извод из пројекта који садржи поменуто Техничко решење са графичким прилогом и 
предмером и предрачуном материјала и радова, са издатим техничким условима треба 
доставити обрађивачу услова, ради добијања сагласности. 
Уколико се за предметне радове не ради пројекат за грађевинску дозволу, то не 
ослобађа инвеститора обавезе да изради техничко решење/пројекат измештања, 
заштите и обезбеђења постојећих ТК каблова и да на њега тражи сагласност Телеком-
а. 

2. Радови на заштити и обезбеђењу, односно радови на измештању постојећих ТК објеката 
и каблова, изводе се о трошку инвеститора. Обавеза инвеститора је и да регулише 
имовинско – правне односе и прибави потребне сагласности за будуће трасе ТК 
каблова, пре почетка радова на њиховом измештању. 

3. Уколико се за предметне радове не ради пројекат за грађевинску дозволу, а изградња 
условљава измештање постојећих ТК објеката у обиму који излази из обухвата 
постојећих грађевинских и употребних дозвола за ТК објекте, инвеститор је обавезан да 
уради Пројекат измештања ТК објеката са свим потребним сагласностима и условима 
за добијање употребне дозволе. 

4. Измештање треба извршити на безбедну трасу, пре почетка радова на изградњи за коју 
се траже услови. 

5. Приликом избора извођача радова на измештању постојећих ТК објеката и каблова 
водити рачуна да је извођач регистрован и лиценциран за ту врсту делатности и да буде 
са листе квалификованих извођача радова Предузећа за телекомуникације „Телеком 
Србија” а.д. 

6. Обавеза инвеститора је да извођачу радова, поред остале техничке документације, 
достави и копију издатих услова (текст и ситуације) и Техничко решење измештања, 
заштите и обезбеђења постојећих ТК објеката и каблова угрожених изградњом, на које 
је Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д. дао своју сагласност. За 
непоступање по наведеним условима инвеститор радова сноси пуну одговорност. 

7. Инвеститор, односно извођач радова је у обавези да се најмање 15 (петнаест) дана пре 
почетка извођења радова на измештању, заштити и обезбеђењу постојећих ТК каблова, 
који се изводе пре грађевинских радова на изградњи предметног објекта, у писаној 
форми обратити Предузећу за телекомуникације „Телеком Србија” а.д, надлежној 
Извршној јединици у чијој надлежности је одржавање ТК објеката и каблова у зони 
планиране изградње, са обавештењем о датуму почетка радова и именима надзорног 
органа (контакт телефон) и руководиоца градилишта (контакт телефон). 



8. Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ ће са своје стране одредити стручно 
лице ради вршења надзора над радовима на измештању, као и на заштити и 
обезбеђењу постојећих ТК каблова. Приликом извођења радова обавезно је присуство 
стручног надзора од стране Предузећа за телекомуникације “Телеком Србија” а.д. 

9. По завршетку радова инвеститор/извођач радова је у обавези да у писаној форми 
обавестити Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија” а.д. да су радови на 
изградњи овог објекта завршени. У случају када је инвеститор урадио пројекат 
измештања ТК објеката из тачке 11., инвеститор је обавезан да предузећу Телеком 
Србија достави сву потребну документацију неопходну за добијање употребне дозволе. 

10. По завршетку радова на измештању ТК објеката/каблова потребно је извршити контролу 
квалитета извршених радова. Инвеститор је дужан да уз захтев за формирање комисије 
за контролу квалитета, достави техничку документацију изведеног стања, геодетски 
снимак и потврду Републичког геодетског завода о извршеном геодетском снимању 
водова, податке о представнику инвеститора и извођача радова који ће присуствовати 
раду комисије. 

11. Инвеститор је у обавези да по завршетку радова на измештању ТК објеката/каблова 
изврши пренос основних средстава за новоизграђени део у корист Предузећа за 
телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, како би у складу са законом могло да се 
спроводи њихово редовно одржавање. 
 
Важност ове сагласности и услова је годину дана од дана издавања. Ако се у овом року 
не отпочне са градњом објекта исти се морају обновити.  
Уколико у току важења издате сагласности и услова настану промене, а које се односе 
на објекат инвеститор је у обавези да настале промене пријави овој Извршној јединици 
и затражи измену истих. 

 

 
С поштовањем, 

ШЕФ СЛУЖБЕ 

 

Александар Сенић, дипл. инж. 
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Република Србија 
NІИНИСТАРСТВО РУДАРСТВА  И ЕНЕРґЕТИКЕ 
Сектор за нафту и гас 
Hip: драган Јанићијевић 

Ул. Краља Милана бр. 36 
11000 БЕОГРАд 

Ваш број: ел. допис од 31.03.2022 године 

Нашброј: 	Gј4- k-1 
датум: Оі"о 	2', 

ПРЕдМЕГ Издавање техничких усnова и података за потребе израду Урбанистичког пројекта за изградњу 
(измештање) магистралног гасовода Mop 50 bar МГ -08 Велико Oрашје - Параћин и изградњу Главне мерно-
регулационе станице на подручју Индустријске зоне добричево 

ПОДАЦИ ЗА ПОТРЕБЕ ИЗдАВАЊА  ЛОКАЦИЈСКИХ УСЛОВА 

У вези са захтевом за іздавање услова и података који су од значаја за исходовање локацијских услова за 
потребе Ур6анистичкогпројекта за изградњу (измештање) магистралног гасовода Mop 50 bar Мґ -08 Велико 
Орашје - Параћин и изградњу Главне мерно-регулационе станице на подручју Индустријске зоне добричево. 
обавештавамо Вас да1  ТРАНСНАФТА Ад Панчево на предметном подручју тренутно нема изграђене 
инфраструктурне објеіd-е, али у складу са делатношћу за коју је регистрована (складиштење и тракспорт сирове 
нафте нафтоводима и транспорт деривaта нафте продуктоводима), планира изградњу: 

СИСТЕМ ПРОДУКТОВОдА  КРOЗ СРБИЈУ (правци Сомбор - Нови Сад - Панчево - Смедерево - Јагодина 
- Ниш, и Панчево —Београд) којим би се транспортовала моторна горива (бензини и дизел горива), сходно 
беђ делимично урђеној техничкој документацији (Претходна студија оправдaности са Генерaлним 
пројектом за целу расу система продуктовода, Студија оправданости са Идејним пројектом за деонице 
Панчево-Смедерев и Панчево-Нови Сад, у изради Пројекат за грађевинску дозволу и Пројекат за извођење 
за деоницу Панчевф-Смедерево), - Просторни план подручја посебне намене система продуктовода 
кpоз Републику Србију (Сомбор-Нови Сад-Панчево-Београд-Смедерево-Јагодина-Ниш), „Службени 
гласник РС", бр. ІЩІІ. Систем продуктовода подразумева и изградњу одређеког складиштног простора. 
терминала са пумпним станицама и надзорно угірављачким и комуникационим центрима у сваком од 
наведених пунктоваіСистема продуктовода, као и блок станице на траси продуктовода. У заједнички ров са 
продуктоводима пг'анира се и полагaње оптичког кабла који ће служити за надзор и управљање 
траі-іспортниМ системом. 

Увидом у документацију која нам је електронски достављена од стране ресорног министрарства(Извод из ПДР 
„Индустријски парк добричево и КТП КO Ћупријa, сaмо грaфичкa документацијa, без техничког описа), 
констатовали смо да ћ на територији КO Ћуприја дођи до укршатња односно паралеnног вођења предметног 
измештеног објеката цеоница магистралног гасовода Mop 50 bar Мґ -08 са трасом будућег продуктсвода 
деонице Јагодина- Ниш, И то на две позиције (прилог 1). Према усвојеном ППППН система продуктовда, коју је 
урадила Агенција за просторнo планирање, траса продуктоводдеоница Јагодина -Ниш води се највећим делом 

паралелно уз трасу постјећег магистралног гасовода МґО8: деоница В.Oрашје-Јaгодинa, a све у коридору Ауто-

пута Е75: Београд-Ниш са његове јужне (дoње стрaне). Ha предметном ПoдруЧју. To парaлелно вoђење је у 
дужини од око 2км. У случају. потребе иземештања и трасе продухтовода Ја-Ни на предметном подручју, 
саглaсност и одобрење требa тражити од Агенције за прoстoрнo планирање , oднoснo надлежног министраства 
(М ГС И). 
Сходно томе, Инвеститoру издају се технички услoви за израду прoјектне документације и извoђења радова no 
исТоЈ. 
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Ii ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ 

Приликом израде техн4ічке  документације и изградње објеката no истој, потребно је испоштовати oдредбе 
законских прописа и те1ничких норматива 

- 	3акoн 0 енергетици (бр. 145/2014'  95/2018 -др. закон и 40/2021 ), 
- 	Закон 0 планирањуи изградњи (Сл. гласник РС, бр. 24/11, 121/12, 132/14145/2014, 83/2018, 31(19'  37/19 '  

- др. закон'  9/2020 и 52/21), 
- 	3акон 0 цевоводном транспорту гасовитих и течних угљоводоника (Ол. лист PC бр. 104/2009), 
- 	Правилник 0 техничКим условима за несметан и безбедан трансnорт нафтoводима и продуктоводима (On. 

гласник PC'  бр 37/20t13). 

1 3акон и прoписи су ефинисали радни појас нафтoвoда и продуктовода" (nрoписани минимални простор 
дуж трасе нафтoвoда или продуктовода потребан за њихоу несметану изградњу или одржавање) и 
,‚заштитни пoјас нафтoвoда и прoдуктoвoда' (јесте прописани простoр ширине од no 200 м са сваке стране 
цевoвода'  рачунајући од осе цевовода у коме други објекти утичу на њихoву сигурнoст). 

2. Забрањена је изградња објеката кoји нису у функцији обављања енергетских делатнoсти'  као и извoђење 
других радова испод, изнад или nоред енергетских објеката, супрoтнo закону, као и техничким и другим 
прoписима. Осим тога. мoрају се исnоштовати oдредбе законских nponuca'  стандарда и техничких 
нoрматива, кoји дефинишу област транспорта деривата нафте nродуктоводима. 

3. У nojacy ширине oд 30 метара лево и 30 метара десно oд осе продуктовода забрањено је градити објекте 
намењене за становање или бoравак људи ради обављања oдређене делатности. 

4. Укрштање будућих подземних инсталација са продуктоводом дозвољено је извести само ако се те 
инсталације полажу на минималном растојању од 0,5 м испод или изнад спољне ивице цеви 
продуктовода, и то nочев на 5 m лево и 5 m десно рачунајуђи oд осе nродуктовода. Акo се гасовод ипак 
поnаже изнад nродуктовoда, минимум 30cm изнад врха тoг гасовoда обавезнo је пoлoжити жуту ПВЦ 
упoзoрну траку. 

5. Прt4 укрштању прoдук-ґовода са цевoвoдним инсталацијама(гасoвoдима), yrao њихoвoг укрштања треба да 
буде штo ближи 90°'  а1 не може бити мањи oд 60°. 

6. Ha местима укрштања прoдуктoвoда са нoвoпрoјектoваних саoбраћајницама'  oбавезно се пoставља 
заштитна цев oкo продуктовoда и телеметријскoг кабnа. Пречниі< заштитне челичне цеви треба је најмање 
100 мм већи oд сnoљашњег пречника прoдуктoвoда, дoк је пречник заштитне ПЕ oкитен цеви за 
телеметријски кабл 1 14 мм. 3аштитне цеви мoрају се прорачунати на чврстoћу према мах onтерећењу које 
је мoгуће на TOM делу саoбраћајнице. Продуктoвод у заштитнoј цеви мoра бити пoзициoниран на пoдједнакoј 
удаљености уз помоТі дистантних прстеноа, a прстеІaсти међупростор на крајевима мора бити херметички 
затвoрен. Крајеве заштитне челичне цеви оnремити са oдушним лула. Заштитну челичну цев повезати на 
систем катодне заштите. 

Минимална растојањ спољне ивице лодземних продуктовода од других објеката или објеката 
паралелних са продук+оводом су: 

ОБЈЕКАТ (m) 

Некатегoрисани путеви (рачунајући oд спољне ивице земљишног nojaca) 5 

Општински путеви (рачувајући од спољне ивице земљишног пoјаса) 5 
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државни путеви Ii реда (рачунајући од спољне ивице земљишног појаса) 10 

државни путеви I рда, осим аутопутева (рачунајући од спољне ивице 
земљишног појаса) 15 

државни путеви I реда - аутопутеви (рачунајући од спољне ивице 
20 земљишног појаса) 

Железнички колосеци (рачунајући од спољне ивице пружног појаса) 15 

Подземни линијски инфраструктурни објекти (рачунајући од спољне 
ивице објекта) 

Нерегулисан водоток (рачунајући од уреза QlOOgod воде мерено у 
15 хоризоНталној пројекцији) 

Регулисан водоток или канал (рачунајући од брањене ножице насигіа 
10 мерено у хоризонталној пројекцији) 

далеководи (рачунајући од спољне ивице стуба далековода) висина стуба + 3 m 

Ветрогенератори (рачунајући од осе стуба ветрогенератора) І5хвисина 
ветрогенератора 

8. Минимална растојања објеката који су саставни делови продуктовода од других објеката су: 

Објекти Најмање растојање од граничне Најмање растојање од објекта 

саставни део лиНије суседног поседа, односно од 
. 

односно од крајње спољне ивице 
. 

нафтовода крајње спољне ивице земљишног земљишног појаса пута или пружног 

продуктовода појаса пута или пружног појаса до појаса на сопственом имању до 
станице станице 

Пумпнестанице 30m 7,5m 

Чистачке станице 30 m 3,0 m 

Блок-станице 30 m 3,0 m 

Мерне станице 30 m 3,0 m 

3а зидане или монтажнеобјекте растојање се мери од зида објекта. 

. 3емљани радови у радном појасу 5 м лево и 5 м десно од осе продуктовода морају се изодити ручним 
алатом уз обавезно присуство надзорчоґ орґана и надзорника трасе ради избегавања оштећења цевовода, 
односНо оптичког кабла. При томе у појасу 0,2 м испод и изнад цеви извршити затрпавање песковитим 
материјалом. Ha удaљености 0,3 м од горње ивице a продуктовода поставити жуту упозорну траку. 

10. У зони продуктоводa исю-ьучити вибрaције грађевинских машинa 20 м лево и десно од осе продуктовода. 

11. Инвеститорје дужан дa пре извођења рaдова, достави ТРАНСНАФТА Ад Пaнчево на коначну сагласност извод 
из техничке документaције који се односи на продуктовод. 

12. Извод из техничке документације треба да садржи пројектне услове издaте од стрaне ТРАНСНАФТА Ад 
Панчево као и: 

- технички опис објекта/постојења која се грaди, са свим релевантним подацима, као и опис технологије 
извођења радовa: 

- 	ситуациони план (геодетска подлога са видљивим кaтaстарским подацима) на којој су. 

" 	уцртани сви објекти у зони продуктовода и објекта који се граде, са легендом; 

— 
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" уцртана траса продуктовода са подацима из катастра подземних инсталација; 
" уписано растојање продуктовода од објеката који се граде и наведеним карактеристичним 

стационажама (подужни и попречни профил);  

13. Након добијања коначне сагласности, a минимум 7 дана пре почетка извођења радова у заштитном појасу 
продуктовода'  Инвеститор је дужан да писмено обавести ТРАНСНАФТА АД Панчево које ће одредити 
одговорна лица за вршење стручног надзора са аспекта безбедности и заштите својих инсталација у току 
извођења радова. Обавеза Инвеститора је да исходује грађевинску дозволу и изврши пријаву радова и након 
добијања исте достави уз писмено обавештење 0 почетку радова. 

14. Све трошкове стручног надзора именованих од стране ТРАНСНАФТА Ад Панчево, Инвеститор је дужан да 
надокнади овом предузећу. 

15. Свим променaма које могу нaстaти на овом делу продуктоводa зa потребе ТРАНСНАФТА Ад Панчево. 
Инвеститор је дужан да се прилагоди са својим објектом у одређеном року и 0 СВОМ трошку. 

16. He смеју се изводити радови као и друге активности у заштитном појасу продуктовода, пре него што се 0 
томе добију услови и писмено одобрење ТРАНСНАФТА Ад Пaнчево. Предузеће које је добило одобрење морa 
приликом извођења радова, односно других активности у заштитном појасу продуктовода спроводити мере 
заштите премa упутству и условима које је добило. 

17. Инвеститор је обaвезан да изради цртеж изведеног објекта (гасовода) са свим подацимa неопходним за унос 
у катастар непокретности a једaн примерак да достави ТРАНСНАФтА Ад Панчево. 

18. 0ви услови се издају з потребе издавaња локацијских условa за изрaду Урбанистичког пројекта зa изгрaдњу 
(измештање) магистралног гaсоводa Mop 50 bar Мґ -08 Велико 0рaшје - Параћин и изгрaдњу ґлавне мерно-
регулационе стaнице i-a подручју Индустријске зоне добричево и у другу сврху се не могу користити. 

19. Важност ових услова је 2 године и ако се y TOM периоду не почне ca радовима на изгрaдњи морају се 
зaтражити нови услови. 

3а све додатне информације стојимo Вaм на располагaњу. Oсоба зa контaкт је Саша Стојановић, мобилни 
телефон 064/888-6052. 

Прилог: траса система продуктовода кроз P Србију (КМЗ филе) 

C поштовањем, 

пнузмаовђ 

дoстaвити : 

(і Наслову (Ca електронским прилогом) 
2. Функцији зa иквестиције 
3. Архиви 

— 
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Прилог 1 Ситуациони приказ места будућег укрштања трасе будућег продуктовода ја- Ни (жути кружићи) у односу на планирану трасу будуће измештене деонице 
магистралног гасовода Mr -08 Велико Орашје - Параћин и изградњу Главне мерно-регулационе станице на подручју Индустријске зоне добричево 
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